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AURKIBIDEA

1.-
Declaración institucional de Udalbiltza con motivo de la Asamblea General celebrada en el Kursaal el 13 de abril.

2.-
Texto de la proposición no de Ley aprobada en el Parlamento vasco de adhesión a la declaración sobre Euskal Herria suscrita en Idaho. 

_______________________________________________________________
Declaración institucional de Udalbiltza con motivo de la Asamblea General del Kursaal

Hilak 13an Udalbiltzak Batzar Nagusia egin zuen eta honako adierazpen instituzionala onartu zuen: 

UDALBITZAREN ADIERAZPEN INSTITUZIONALA

Euskal Herria osatzen duten lurralde desberdinetako udal hautetsi euskaldunak gara. Euskal Herria, Pirinio Atlantikoen bi aldeetara dauden bi europar estatuetan kokaturik dagoen herria da, horietako batean bi errealitate autonomikotan zatiturik eta bestean errekonozimendu administratiboa bera ere izan gabe.

1986tik Euskal Herri osoa da Europar Batasunaren partaide. Eta honek zera esan nahi du, alegia, moneta bakarra izateaz gain, geroz eta legedia gehiago duela amankomunean, eta bai pertsonak, bai merkantziak edo kapitalak, era askean mugitzeko esparrua finkaturik duela. Hala ere, Europar Batasunaren partaide diren estatuek ez dute euren baitan dituzten nazio errealitateen ezagutza, garapena eta egituraketa onartu nahi. Oso bestalde, nahiago izan dute "goitik amore emateari" kontra egitea, soberania galtzea dakarkielako, eta apropos "barrura begira trinkotzea", elkarbizitza kolektiborako ereduak inposatuaz.

XXI. Mendearen hasieran eta europar testuinguruan kokaturik, oinarri demokratikoen alde egin dugun apustua estrategikoa eta behin betirako egina da.

Gaur egun espainiar eta frantziar marko juridiko-politikoak itxuraz erabat blindaturik daude nazio-aniztasunaren egiazko errekonozimenduak ekarriko lituzkeen aldaketen aurrean. Gure helburua argi dago: oztopoak gainditu eta aipaturiko markoetan ateak zabaltzea, demokrazia sakonduz eta areagotuz eta, hiritarren gehiengoaren babesarekin, egitasmo bideragarri eta konkretuen bitartez marko juridiko-politiko berri baterantz trantsizioa egitea.

Hemen eta orain, Euskal Herriarentzat aurkezten den erakundetze prozesu edo egitasmo oro oinarri soilki demokratikoz gidatua behar du izan. Marko mugiezinen inposaketa edo indarrez eginiko atxikimendu prozesuak guztiz bateraezinak dira guk bultzatu nahi dugun estrategiarekin.

Hegoaldeko lau lurraldeetan udal hauteskundeak ospatzeko urte bete falta den honetan, Udalbiltzan bildurik gauden hautetsiok zera adierazi eta berretsi gura dugu:

Zenbait euskal lurraldetan, gure nortasun kolektiboaren oinarri diren zenbait elementu, euskara adibidez, utzikeria edo jazarpen instituzionala sofritzen ari direla. Guk ezin dugu onartu eta ez dugu ametituko. Demokratikoki eta elkarrekin erantzungo dugu. Guztion betebeharra da hori ez onartzea, bai Udalbiltzarena, bai euskal hautetsiena eta baita beste zenbait erakunderena ere, hala nola, Foru Aldundiak edo Eusko Jaurlaritza.

Esan izan da, eta egia da, hainbat arlotan herririk solidarienetarikoa garela: organoak ematen, herrialde txiroei laguntza eskaintzen, garapenerako elkarlan egitasmoetan... Eta, hala ere, erabaki politikoak direla medio, euskaldunon arteko harremana, elkartasuna eta arduren banatzea galarazi nahi digute. Herri modura, gure izatea eta gure biziraupena galarazi nahi da.

India, Afrika edo Ertamerikako egitasmo eta herriekin kolaboratu dezakegu, eta hori beharrezkoa da, baina ezin dugu gauza bera egin Zuberoan, Ezkerraldean, Bidasoan, Trebiñon edo Nafarroan. Zergatik ez? Ez al gara ba, herri bakar baten partaide?

Euskal hiritargo osoarentzat onuragarri ez den zer beste ondorio eratorriko litzateke euskal lurralde eta udalerri desberdinen arteko egiazko elkarlan esparruetatik?, hau da, zein kalte sortzen da azpiegitura mailan, lurralde ordenazioan, ingurugiroan, hezkuntzan, ekonomia edo industria sustapenean edo hizkuntz eta kultur politiketan egiten diren lanetatik?

Baliabide ekonomikoak, garrantzitsuak izanik ere, bigarren mailakoak izango dira baldin eta determinazioa eta konpromezua erakusten ez baldin badugu.

Udal hautetsi gara. Alkate edo zinegotzi soil modura pentsatu eta ekin beharren, jardun dezagun euskal hautetsi modura. Izan ere, egitura politiko bateratuen inguruko formulazio teorikoak alde batera utzita, behetik gora eraikitzen diren nazioak, alegia, errespetua eta elkartasuna abiapuntu modura harturik oinarri asoziatibo eta federatiboak bereganatzen dituzten nazioak, ez baitira ahultzen eta zatitzen, oso bestalde, geroz eta indartsuago eta sendoago ageri dira.

Gizabanako guztien oinarrizko eskubideen defentsa geureganatuz eta gure herrian ageri diren aukera eta tradizio politiko guztien errespetutik, 

Oinarri sendo eta egiazkoen gain ezarritako egitasmo politikoa proposatzen dugu, argi dakusagularik eraldaketa sozial eta politikorako egitasmoek ezinbesteko dituztela plangintza, heldutasunera iristeko denbora, gizartearen konfidantza eta euskal hiritarren borondatezko atxikipena.

Euskadi-Euskal Herriari subirotasun markoa eskaintzeko helburua eta konpromisoa geureganatzen dugu, bertan gure herriak bere erabakiak hartzeko ahalmena bermatua izan dezan mundu globalizatu eta elkarlotu honetan. Gure borondatea, zentzu honetan, estrategikoa da, eta era berean da estrategikoa bide soilik demokratiko, baketsu eta politikoen alde egiten dugun hautua. 

Donostian, 2002ko apirilaren 13an

El pasado 13 de abril tuvo lugar la Asamblea General de Udalbiltza, en la que se aprobó la siguiente Declaración Institucional:

DECLARACION INSTITUCIONAL DE UDALBILTZA

Somos electos municipales vascos  de los distintos territorios que conforman Euskal Herria. El  Pueblo vasco es un pueblo  asentado sobre dos estados europeos a ambos lados del Pirineo Atlántico, subdividido en dos realidades autonómicas en uno de ellos, y sin ni siquiera reconocimiento administrativo, en el otro.

Desde 1986 toda Euskal Herria está integrada en la Unión Europea. Dicha integración significa compartir, además de una misma moneda, una incipiente legislación común y un ámbito de libre movimiento de personas, mercancías y capitales. Sin embargo, estados miembros de la Unión se resisten a admitir el reconocimiento, desarrollo y configuración de las realidades nacionales que contienen. Han optado por resistirse a “ceder hacia arriba”, por lo que significa de pérdida de soberanía, y conscientemente “comprimen hacia dentro”, imponiendo modelos de convivencia colectiva. 

Situados en los inicios del Siglo XXI y en el contexto europeo, nuestra apuesta por los principios democráticos constituye un planteamiento estratégico y definitivo.
Los actuales marcos jurídico-políticos español y francés están aparentemente blindados ante los cambios que pudiera plantear el reconocimiento efectivo de la plurinacionalidad. Nuestro objetivo es claro: Remover los obstáculos y abrir puertas en dichos ordenamientos a través de la profundización y del desbordamiento democrático, mediante proyectos viables y concretos de transición hacia un nuevo marco jurídico-político, con el apoyo mayoritario de la ciudadanía. 

Aquí y ahora, cualquier proceso o proyecto de institucionalización que se plantee para el Pueblo vasco debe estar presidido por principios exclusivamente democráticos. La imposición de marcos inamovibles o procesos de adscripción forzosa resultan radicalmente incompatibles con la estrategia que pretendemos impulsar.

A un año de la celebración de las elecciones municipales en cuatro de los territorios vascos, como electos agrupados en Udalbiltza, deseamos manifestar y reiterar:
Que algunos territorios vascos y, dentro de ellos, elementos claves de nuestra identidad colectiva, como el euskara, están sufriendo desde la desidia hasta la persecución institucional. Ni podemos, ni lo vamos a consentir. Responderemos democrática, solidaria y consecuentemente. Es obligación de todos, de Udalbiltza, de los electos vascos y también de otros ámbitos institucionales como las Diputaciones Forales y el Gobierno Vasco.

Dicen, y es verdad, que somos uno de los pueblos más solidarios en muchos campos: en donaciones de órganos, en ayuda a países necesitados, en programas de cooperación al desarrollo... Y sin embargo, por decisiones políticas, se nos quiere impedir la relación, solidaridad y corresponsabilidad  entre vascos. Se quiere impedir nuestra existencia y subsistencia como pueblo.

Podemos y debemos colaborar con programas y poblaciones en la India, en África o en Centroamérica, pero no podemos hacerlo en Zuberoa, en Ezkerraldea, en Bidasoa, en Trebiño o en Nafarroa. ¿Por qué? ¿No formamos parte del mismo pueblo? 

¿ Qué otras consecuencias o efectos, que no sean positivos para el conjunto de la ciudadanía vasca, se derivarían de ámbitos de cooperación reales entre territorios y municipios vascos, en materia de infraestructuras, de ordenación del territorio, medio ambiente, educación, promoción económica e industrial o de la política lingüística y cultural?

Los recursos económicos, siendo necesarios, serán secundarios si no mostramos y demostramos decisión y compromiso.

Somos electos municipales. Pensemos y actuemos, además de como alcaldes y concejales de nuestros respectivos pueblos y ciudades, como electos vascos pertenecientes a un mismo pueblo. Porque, más allá de formulaciones teóricas sobre estructuras políticas unitarias, las naciones construidas de abajo arriba, guiadas por principios de respeto y solidaridad, principios  asociativos o federativos, no sólo no se debilitan y fragmentan sino que resultan más fuertes y cohesionadas.

Desde la defensa de los derechos fundamentales de todas las personas y el respeto a la pluralidad de opciones y tradiciones políticas que se dan en nuestro país, 

Proponemos un proyecto político asentado sobre bases sólidas y reales, conscientes de que los proyectos de transformación social y política requieren planificación, tiempo y maduración, confianza social y libre adhesión de las ciudadanas y ciudadanos vascos.

Compartimos el objetivo y el compromiso de dotar a Euskadi-Euskal Herria de un marco de soberanía en el que se garantice su capacidad de decidir por sí misma en un mundo globalizado e interdependiente. Nuestra voluntad en este sentido es estratégica como lo es nuestra determinación con las vías exclusivamente democráticas, pacíficas y políticas.






Donostia, 13 de abril de 2002

EL PARLAMENTO SE ADHIERE A LA DECLARACIÓN SOBRE EUSKAL HERRIA APROBADA POR EL CONGRESO Y EL SENADO DE IDAHO

El pasado 12 de abril, el Parlamento suscribió una proposición no de Ley relativa a la declaración sobre Euskal Herria aprobada en el estado de Idaho.  A través de esta iniciativa, la Cámara vasca valoraba positivamente y suscribía en su integridad las resoluciones de dicha declaración. Es decir, hacía un llamamiento al cese inmediato de toda violencia en Euskal Herria y sus alrededores y a que comience inmediatamente un proceso de paz entre los Gobiernos de España y Francia, el Gobierno autonómico vasco y otros grupos que buscan la paz. Asimismo reconocía el derecho de los vascos a la autodeterminación. La iniciativa refrendada contó con los votos de PNV, EA, IU y Batasuna, que fueron los grupos que consensuaron  el  siguiente texto:

“El Parlamento Vasco valora positivamente y suscribe en su integridad las resoluciones del “Joint Memorial 114”del Congreso y el Senado del estado de Idaho referido al País Vasco.

Asimismo, resuelve que una representación institucional de aquel Estado sea invitada a visitar nuestro país a fin de continuar estrechando los tradicionales lazos de amistad entre ambos pueblos”.
Durante el debate, los parlamentarios de PNV y EA leyeron las resoluciones a las que hacía referencia el texto aprobado. Son las siguientes:

1) Expresar un rotundo apoyo a un inmediato cese de la violencia en la patria vasca ubicada en España y Francia y al establecimiento de la paz a través de todos los medios legales a disposición de los gobiernos de España, Francia y la Región Autónoma Vasca; y

2) Condenar todos los actos de terrorismo y violencia cometidos por todos y cada uno de los individuos y organizaciones en Euskal Herria y en todo el mundo, incluyendo a organizaciones, como ETA, que han sido definidas por el Gobierno de los Estados Unidos como organizaciones terroristas a las que se debe perseguir mediante la aplicación de las leyes de los Estados Unidos; y

3) Reiterar el apoyo y la participación junto al Gobierno de los Estados Unidos y todas las demás naciones en la guerra contra el terrorismo.

[...] El estado de Idaho hace un llamamiento al inmediato cese de toda violencia en Euskal Herria y sus alrededores y a que comience inmediatamente un proceso de paz entre los gobiernos de España y Francia, el Gobierno autonómico vasco y otros grupos que buscan la paz. El estado de Idaho, además, apoya el derecho de los vascos a la autodeterminación. 

Tras la votación, tuvo lugar una cierta polémica en torno a lo que se había aprobado, ya que mientras los partidos que apoyan al Gobierno insistían en que en el texto se hablaba de “las resoluciones” y que éstas eran las cuatro que habían leído los parlamentarios de PNV y EA antes de la votación (las que se han recogido en este texto), Batasuna entendía que sólo se hacía referencia a la última, que la que se hace una “llamamiento al cese inmediato de toda violencia en Euskal Herria”, se insta a iniciar un proceso de paz y se reconoce el derecho de los vascos a la autodeterminación. 
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